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Информация, содержащаяся в данном документе ɨɬɦɟɧɹɟɬ и/или ɡɚɦɟɧɹɟɬ информацию, представленную в основном руководстве.

Данное руководство по эксплуатации содержит описание модели, основанное на ее технических характеристиках, существующих на 
момент написания документа. Рɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɨɯɜɚɬɵɜɚɟɬ ɜɫɟ ɜɢɞɵ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ (как серийного, так и дополнительного), ɭɫɬɚɧɚɜ-
ɥɢɜɚɟɦɨɝɨ ɧɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɢ ɞɚɧɧɨɣ ɦɨɞɟɥɢ, ɨɞɧɚɤɨ ɟɝɨ ɧɚɥɢɱɢɟ ɧɚ Вɚɲɟɦ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɟ ɡɚɜɢɫɢɬ ɨɬ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɢ, ɜɵɛɪɚɧɧɵɯ 
ɨɩɰɢɣ ɢ ɫɬɪɚɧɵ ɩɨɫɬɚɜɤɢ.
Тɚɤɠɟ ɜ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɟ Вɚɦ ɦɨɠɟɬ ɜɫɬɪɟɬɢɬɶɫɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨɛ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɢ, ɤɨɬɨɪɵɦ ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɬɫɹ ɨɫɧɚɳɚɬɶ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɢ 
ɜ ɬɟɱɟɧɢɟ ɛɥɢɠɚɣɲɟɝɨ ɝɨɞɚ.
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МɇОГОɎУɇɄɐИОɇАЛɖɇЫɃ ȾИɋɉЛȿɃ (1/ 10 )

Эта система является допол-
нительным средством, облег-
чающим вождение.  Несмотря 
на еɺ наличие, водитель 

должен быть всегда осторожен и вни-
мателен.
Водитель должен всегда соблюдать 
правила дорожного движения.

Мерɵ предостороɠности 
при обраɳении с системой
Используйте пульты управле-
ния и знакомьтесь с инфор-

мацией на экране, когда это позво-
ляют условия движения.

1

ɉринцип действия
После включения зажигания выберите 
« M enu» , « V eh ic le» , а затем « RS M onitor»  
на мультимедийном сенсорном экране 1  
или нажмите 2  или 3  на главной странице.
ɉримеɱание. ɋм.  инструкцию по эксплу-
атации мультимедийной системы для до-
бавления или удаления информации 3  на 
главной странице.

2

3

V eh icl e

RS M onitor Care Ch ang e 
setting s 

M enu

Если автомобиль оборудован таким 
дисплеем, система непрерывно отобра-
жает определенные технические дан� 
ные в реальном времени на сенсорном 
мультимедийном экране 1 .
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ɋ помощью кнопок 4  можно прокручи-
вать страницы для получения доступа к 
соответствующим параметрам .  Вы также 
можете перейти непосредственно на 
нужную страницу, нажав « + » , « M enu» .
Из меню « RS monitor» , в ɡависимости от 
комплектации автомобиля ,  можно от-
крыть следующие страницы:
–  отображение настраиваемых индика -

торов давления (две страницы);
–  отображение 5 настраиваемых графи-

ческих индикаторов ;
–  показатели (0-100 км / ч, 0-400 м. . . );
–  измерение поперечного и продольного 

ускорений ;
–  скольжение передних колес ;
–  информация о двигателе (мощность, 

момент);
–  информация о коробке передач (тем-

пература, включенная передача и 
т.  д. );

–  регулируемый осциллоскоп ;
–  сохранение данных на USB -носителе;
–  хронометр G P S (время прохождения 

круга и т.  п. )
–  круговой маршрут G P S (ускорение, 

торможение двигателем, торможение 
и т.  п. );

–  «56 техническое обслуживание»�
–  параметры автомобиля.

–  температура системы сцепления;
–  температура моторного масла;
–  температура масла в коробке передач;
–  температура поступающего воздуха;
–  температура охлаждающей жидкости 

двигателя;
–  давление в контуре тормозной си-

стемы;
–  скорость автомобиля;
–  угол поворота рулевого колеса ;
–  боковые ускорения ;
–  режим двигателя;
–  крутящий момент передних колес ;
–  . . .

Индивидуальнɵе настройки 
манометров и ɝрафиɱеских 
индикаторов
ɋ любой из двух страниц индикаторов 5  
или со страницы полос-индикаторов 6  
можно изменять отображаемые параме-
тры.
В ɡависимости от комплектации ав-
томобиля, для изменения параметров 
следует нажать « + » , а затем « Ch ang e 
setting s»  или нажать 5  или 6 , а затем вы-
брать список отображаемых параметров:
–  давление турбонаддува;
–  положение  дроссельной заслонки�
–  крутящий момент двигателя;
–  мощность двигателя;

5 6

4 4

G aug es B arg rap h s

T urb o p ressure

T h rottle

E DC O il temp

E DC Clutch  temp

T orq ue

E ng ine RP M
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Температура масла в двиɝателе
Указывает температуру (в градусах 
ɐельсия или Фаренгейта) масла в двига-
теле.

Температура масла в коробке передаɱ
Указывает температуру (в градусах 
ɐельсия или Фаренгейта) масла в ко-
робке передач.

Температура поступаɸɳеɝо воɡдуха
Указывает температуру (в градусах 
ɐельсия или Фаренгейта) поступающего 
в двигатель воздуха.

Температура охлаɠдаɸɳей ɠидкости 
двиɝателя
Указывает температуру (в градусах 
ɐельсия или Фаренгейта) охлаждающей 
жидкости .
ɉримеɱание. Рабочая температура не 
должна превышать 120° C;  при превыше-
нии на щитке приборов появится преду-
преждающее сообщение.

Ⱦавление в контуре тормоɡной 
системɵ
Указывает давление (в барах) в тормоз-
ной системе.  ɑем больше давление, тем 
мощнее торможение.

ɋкорость автомобиля
Указывает скорость (в км / ч или миль / ч) 
автомобиля.

Уɝол поворота рулевоɝо колеса
Указывает угол поворота рулевого колеса 
(в процентах).

Боковɵе ускорения
Измеряет поперечные и продольные 
ускорения (в G ).

Реɠим двиɝателя
Указывает режим двигателя (в об/ мин).

Ʉрутяɳий момент колес
Указывает крутящий момент передних 
колес (в Нм).

Текуɳее давление турбонаддува
Позволяет определить текущее давление 
турбокомпрессора в реальном времени и 
оставшееся давление, которое можно ис-
пользовать (в миллибарах).

ɉолоɠение  дроссельной�ɡаслонки 
Позволяет определять положение дрос-
сельной заслонки (в процентах).

Ʉрутяɳий момент двиɝателя
Позволяет определять развиваемую тягу 
(в Нм).

Моɳность двиɝателя
Отображает текущую мощность двига-
теля (в лошадиных силах по стандарту 
DI N).

Температура системɵ сцепления
Указывает температуру (в градусах 
ɐельсия или Фаренгейта) системы сце-
пления .  ɉримеɱание. Рабочая темпера-
тура сцепления не должна превышать 
220° C.

Ⱦля изменения единиц измерения см.  инструкцию по эксплуатации вашей мультиме-
дийной системы.

В целях безопасности прово-
дите эти действия только на 
неподвижном автомобиле.



Jaune Noir Noir texte

5

RUS_UD30917_2
A f f ich eur multif onct ion (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

На дисплее 8 можно отобразить историю 
записанных ранее показателей .  В зави-
симости от режима коробки передач (ав-
томатический или ручной режим) на дис-
плее могут отображаться :  включенная 
передача 9, рекомендуемая передача 1 0  
и скорость 1 1  во время теста.
Ⱦля обнуления показаний дисплея на-
жмите « + » , а затем « Reset d iag ram» .

ɋохранение
Нажмите « Save »  для сохранения изобра-
жения экрана .  ɋм .  раздел « ɋохранение 
данных на USB -носителе»  для восстанов-
ления изображений.

8

МɇОГОɎУɇɄɐИОɇАЛɖɇЫɃ ȾИɋɉЛȿɃ (4 / 10 )

ɉокаɡатели
Измерение показателей происходит ав-
томатически при превышении скорости 
0 км / ч .  ɋистема обновляет данные авто-
матически после остановки автомобиля 
на время более  двух секунд .

Измеряемые показатели:
–  0-50 км/ ч;
–  0-100 км/ ч;
–  0-400 метров;
–  100-0 км/ ч;
–  0-1000 метров.
На графике 7  отображается скорость ав-
томобиля на пройденных расстояниях.
ɉримеɱание. Вы также можете выпол-
нить тест на более коротких расстояниях;  
в таком случае значения параметров 
0-400 метров и 0-1000 метров не изме-
нятся.

Иɡмерение попереɱноɝо и 
продольноɝо ускорения
Когда Вы разгоняетесь, тормозите или по-
ворачиваете, автомобиль испытывает по-
перечное и продольное ускорение .
Этот дисплей отображает и позволяет 
следить за измерениями этих ускорений 
в реальном времени.

7

9 10

11

P erf ormance G -G  d iag ram

Save

В целях безопасности прово-
дите эти действия только на 
неподвижном автомобиле.
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Информация о двиɝателе
На дисплее 1 4  можно также отобразить 
крутящий момент двигателя 1 7  (в Нм) и 
мощность двигателя 1 5  в реальном вре-
мени (в лошадиных силах по стандарту 
DI N).
ɉримеɱание. Белой точкой 1 6  указыва-
ется точка работы в реальном времени.

Информация о коробке 
передаɱ
Ⱦисплей 1 8 позволяет отобразить работу 
коробки передач с двойным сцепле-
нием 2 3  и следующую информацию:

ɋкольɠение передних колес
На дисплее 1 3  можно отобразить сколь-
жение ведущих колес .  ɋтепень скольже-
ния отображается в процентах.
ɉримеɱание. Вы можете настроить ин -
дикатор, нажав «�», а затем « Ch ang e 
setting s»  или нажав 1 2 .

1312

14

17 1516

–  1 9 температуру системы сцепления;
–  2 0  температуру масла в коробке пере-

дач;
–  2 1  включенную передачу (переключе-

ние отображаемой передачи на дисп-
лее и щитке приборов может происхо-
дить с задержкой до двух секунд);

–  2 2  предварительно выбранную пере-
дачу.

ɉримеɱание. Ⱦля изменения типа ото-
бражения нажмите « Simp le vi ew » .

18

23

19
20
21
22

W h eelsp in E ng ine T w in Clutch  G earb ox

Simp le vi ew
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Осциллоскоп
Осциллоскоп 2 4  позволяет отобразить 
историю выбранного параметра .  Ⱦля ин-
дивидуальной настройки отображаемого 
значения выберите « + » , затем « Ch ang e 
setting s»  или нажмите индикатор 2 5 .

24

25

Ⱦля включения или выключения функции 
сохранения данных нажмите кнопку 2 7 .
ɋигнальная лампа 2 6  проинформирует 
вас о состоянии системы.
–  белый сигнал:  запись остановлена ;
–  красный мигающий сигнал:  запись про-

должается.
При подключении USB -носителя к си-
стеме на нем автоматически создается 
папка « RS» .  В папке находятся следую-
щие подкаталоги :
–  « H i g h s c ores» :  файлы текстовых 

данных 0-100 км / ч, хронометраж и 
т.  д. );

–  « Sc reensh ots» :  изображения диа-
граммы измерений продольных и по-
перечных ускорений .

–  « M ap s» :  карты круговых маршрутов 
для хронометра G P S;

–  « A cq uisitions» :  файлы журнала записи 
данных .

Приложение для просмотра данных на 
компьютере можно загрузить онлайн с 
веб-сайта производителя.

27

26

ɋохранение даннɵх на U S B-
носителе
Ⱦля автоматического сохранения всех 
параметров и данных G P S с многофунк-
ционального дисплея, нужно вставить 
USB -носитель с достаточным обɴемом 
свободной памяти (расположение USB -
разɴема указано в основном руковод-
стве).

Datalog g er 

F ree sp ace

Remaining  T ime

Do not unp lug  th e usb  stick d uring  
d ata acq uisition!

O sci llosco p e 

В целях безопасности прово-
дите эти действия только на 
неподвижном автомобиле.
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ɏɪɨɧɨɦɟɬɪ
На странице хронометра отображается 
следующая информация:
– хронометры 28 и 29;
– время с начала текущего круга 30;
– время прохождения двух предыдущих 

кругов 31;
– лучшее время прохождения круга 32.

ɆɇОȽОɎУɇКЦИОɇАЛɖɇɕɃ ДИСПЛȿɃ (7/10)

Чтобы запустить хронометр нажмите 
кнопку «Start» или нажмите хронометр 28; 
затем при каждом нажатии кнопки «Lap» 
или хронометра 28 система будет реги-
стрировать время прохождения круга. 
Это значение времени отображается в 
секторе времени последнего круга 31 без 
остановки общего хронометра.
При нажатии кнопки «Stop» хронометр 
выключается (но значения времени про-
должают отображаться).
При нажатии кнопки «Reset» сбрасыва-
ется вся информация в системе и хроно-
метр обнуляется.

Уɩɪɨɳɟɧɧɵɣ ɜɢɞ A
Для включения упрощенного вида дис-
плея нажмите «+», а затем «Simple view», 
и на экране отобразится следующая ин-
формация:
– время с начала текущего круга 33;
– общий хронометр 34.
Для включения хронометра и сохранения 
времени прохождения круга нажмите на 
экран.
При нажатии кнопки «Stop» хронометр 
выключается (но значения времени про-
должают отображаться).

29
30
31
32

28

При нажатии кнопки «Reset» сбрасыва-
ется вся информация в системе и хроно-
метр обнуляется.

33

34

Stopwatch

Stop Lap

Stopwatch

A
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ɏɪɨɧɨɦɟɬɪ GPS
Функция хронометра GPS отображает 
ваше положение на маршруте и макси-
мально точно подсчитывает время про-
хождения каждого круга с помощью си-
стемы GPS.

ɆɇОȽОɎУɇКЦИОɇАЛɖɇɕɃ ДИСПЛȿɃ (8/10)

Например, во время движения по марш-
руту эта функция позволяет отобразить:
– текущее положение автомобиля на 

маршруте 35;
– общий хронометр 36;
– время прохождения двух последних 

кругов 37;
– лучшее время прохождения круга 38;
– карту маршрута 39.

Вɵɛɨɪ ɦɚɪɲɪɭɬɚ
Для выбора маршрута с USB-носителя 
нажмите «+», затем «Change track» и вы-
берите маршрут.

39

35 36
37
38

RS  ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ
Данная функция информирует о пройден-
ном километраже и длительности исполь-
зования определенных механических 
деталей на передних и задних колесах 
автомобиля:
– шины;
– амортизаторы;
– тормозные колодки;
– тормозные диски.

Оɛɧɭɥɟɧɢɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɦɨɣ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ
После замены какой-либо детали на-
жмите кнопку 40 с соответствующей дета-
лью или «+», а затем «Reset» для обнуле-
ния всех счетчиков.

40

Для сохранения данных маршрута за-
грузите приложение в режиме онлайн 
через интернет-сайт компании-
производителя.

GPS Stopwatch RS Maintenance

Tyres

Shock absorbers

Brake pads

Brake discs

Rear-endFront-end

В целях безопасности прово-
дите эти действия только на 
неподвижном автомобиле.
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МɇОГОɎУɇɄɐИОɇАЛɖɇЫɃ ȾИɋɉЛȿɃ (9 / 10 )

ɉараметрɵ автомобиля
Эту функцию можно включить только 
при выборе режима Sp ort или Rac e (см .  
раздел « Выбор режима движения» ).
В ɡависимости от комплектации авто-
мобиля, вы можете изменить:
–  режим двигателя, для которого вы 

хотите получать предупреждения о пе-
реключении передач, с помощью сиг-
нальной лампы и звукового сигнала.

–  режим работы гидроусилителя руле-
вого управления.

Вɵбор пороɝа переклɸɱения передаɱ

ɋигнальная лампа \ вместе с ми-
гающей оранжевой сигнальной лампой B  
на щитке приборов и звуковым сигналом 
указывают на необходимость включения 

 

Вы можете изменить режим преждев-
ременного оповещения этой сигналь-
ной лампы .  Ⱦля этого на одном из экра-
нов многофункционального дисплея 
нажмите « + » , выберите « Car Setup » , а 
затем « Sh if tL ig h t» .  Выберите режим о ко-
тором система будет вас предупреждать 
миганием сигнальной лампы с помощью 

4 1

Sh if tlig h t

Done 

B

высшей передачи для предотвращения 
превышения максимальных оборотов 
двигателя. 

Ɂначение максимальных оборотов 
двигателя меняется в зависимости от 
выбранной передачи и температуры 
охлаждающей жидкости.

кнопок 4 1 . Ⱦанная величина может быть 
установлена до 2��� об�мин ниже, чем 
максимально допустимые обороты двига-
теля.
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МɇОГОɎУɇɄɐИОɇАЛɖɇЫɃ ȾИɋɉЛȿɃ (10 / 10 )

Вɵбор ɱувствительности управления
Ⱦля этого на одном из экранов много-
функционального дисплея нажмите 
« + » , выберите « Car Setup » , а затем 
« ɑувствительность рулевого управления» .
Вы можете выбрать один из трех режимов 
для следующих условий :
–

 

–  
 
 

–

 

В целях безопасности прово-
дите эти действия только на 
неподвижном автомобиле.

«Режим 1 для нормального режима, 
режим 6» для спортивного режима� 
режим управления усилителя меняет-
ся автоматически при изменении 
режима езды на режим 1RUPDO, 6SRUW 
или 5DFH�
«всегда режим 1»� при таком выборе 
всегда используется нормальный 
режим усилителя независимо от 
выбранного режима езды�
«всегда режим 6»� включается 
повышенный режим работы усилителя 
независимо от выбранного режима 
езды.
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Реɠим N o r m a l
Ⱦанный режим является режимом работы 
по умолчанию для двигателя, коробки пе-
редач и системы E SC/ A SR при каждом 
включении зажигания.

Реɠим S p o r t
Вы можете изменить параметры работы:
–  двигателя
–  системы E SC/ A SR
–  режима  усилителя  рулевого управления 

 –  коробки передач.
Ⱦля изменения порога срабатывания 
систем поддержания курсовой устойчи-
вости следует нажать на выключатель 1 .
ɋигнальная лампа Sp ort загорится на 
щитке приборов и, в зависимости от ком-
плектации автомобиля, на сенсорном 
дисплее мультимедийной системы.

ВЫБОР РȿɀИМА ȿɁȾЫ (1/ 2)

Ʉнопка вклɸɱения реɠимов 
еɡдɵ
В ɡависимости от комплектации ав-
томобиля ,  вы можете использовать три 
режима:
–  режим Normal;
–  режим Sp ort;
–  режим Race .

1

Режимы Sp ort или Rac e можно вклю-
чить только при выключенном ре-
гуляторе (см .  раздел « Регулятор-
ограничитель :  режим регулятора » ) в 
основном руководстве .

В зависимости от выбранного режима, 
параметры E SC/ A SR, режим усили-
теля рулевого управления  и  режим

 автоматической коробки передач мо-
 гут измениться.

Более подробная информация о си-
стеме E SC/ A CR представлена в 
разделе « ɋистемы контроля и под-
держания курсовой устойчивости »  
основного руководства .
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Вклɸɱение укаɡателей 
поворота в реɠиме аварийной 
сиɝналиɡации
В ɡависимости от комплектации авто-
мобиля ,  индикаторы могут загораться 
при резком снижении скорости .
ɉримеɱание. В режиме Sp ort или Rac e 
аварийная сигнализация не включается.   

Индикатор стиля воɠдения A
(В зависимости от комплектации автомо-
биля)
В режиме Sp ort и Race  он сообщает в ре-
альном времени о текущей зоне режима 
двигателя.
–  зеленый цвет :  зона нормального 

режима работы двигателя;
–  оранжевый цвет :  режим двигателя 

близок к красной зоне B ;
–  оранжевый мигающий сигнал:  зона от -

сечки двигателя.

A

ВЫБОР РȿɀИМА ȿɁȾЫ (2/ 2)

Реɠим R a c e
(В зависимости от комплектации автомо-
биля)
Режим Race :
–  полностью отключает систему E SC/

A SR;
–  отключает трогание автомобиля 

вперед при отпускании педали тор-
моза без нажатия на педаль акселера-
тора;

–  переключение скоростей в коробке пе-
редач происходит быстрее;

–  отключается режим принудительного 
переключения на высшую передачу.

Переведите рычаг коробки передач в 
положение R ,  D или M , нажмите выклю-
чатель 1  и удерживайте его более двух 
секунд .
ɋигнальная лампа Rac e  загорится на 
щитке приборов вместе с сигнальной 

лампой  и, в зависимости от авто-
мобиля, на сенсорном мультимедийном 
экране для предупреждения об отклю-
чении всех функциональностей системы 

 

ɋистема ES C/ AS R  обеспеɱивает до-
полнительнуɸ беɡопасность ,  поɷ-
тому вɵклɸɱать ее не рекомендуется. 
ɑтобɵ при первой ɠе воɡмоɠности 
вернуться в преɠнее полоɠение ,  еɳе 
раɡ наɠмите вɵклɸɱатель 1 .

B

(6&�$65. Ⱦвигатель и усилитель рулево-
го управления примут настройки, анало-
гичные настройкам режима 6SRUW.
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ɎУɇɄɐИЯ БЫɋТРОГО ɋТАРТА ɋ МȿɋТА (1/ 2)

–  нажмите на педаль тормоза левой 
ногой;

–  потяните одновременно за две руко-
ятки на рулевом колесе 1 , дождитесь 
появления сообщения « L aunch  Control 
O N»  на щитке приборов и мигания сиг-
нальной лампы режима езды 2 ;

–  отпустите рукоятки 1 ;
–  нажмите правой ногой до упора 

педаль акселератора (режим работы 
двигателя автоматически увеличится 
до 2400 об/ мин);

–  отпустите педаль тормоза для спор-
тивного старта автомобиля.

В ɡависимости от комплектации ав-
томобиля, функция быстрого старта с 
места (L aunc h  Control) используется для 
максимального ускорения при трогании с 
места.

Вклɸɱение системɵ
Включение системы осуществляется:
–  при работающем двигателе и неподви-

жном автомобиле;
–  при включенном режиме Sp ort или 

Race  (см.  раздел « Выбор режима дви-
жения» );

1

2

Ⱦля оптимального быстрого старта 
рекомендуется активация режима 
Sp ort.

Не следует использовать 
эту функцию на скользких и 
влажных дорогах.
Возможен риск потери кон-

троля над автомобилем.

ɉримеɱание. Ⱦанную функцию следует 
использовать только после нагрева ме-
ханических деталей до рабочей темпера-
туры.

Из-за резкого ускорения 
данную функцию следует 
использовать только в со-
ответствующих дорожных 

условиях и с соблюдением местного 
законодательства .  Об этом следует 
помнить при каждом включении функ-
ции.
Возможен риск аварии и тяжелых 
травм.

Интенсивная эксплуатация системы 
снижает срок службы механических 
деталей (сцепление, трансмиссия и 
т.  п. ).
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ɎУɇɄɐИЯ БЫɋТРОГО ɋТАРТА ɋ МȿɋТА (2/ 2)

Условия,  блокируɸɳие активациɸ 
системɵ
В некоторых условиях активация системы 
невозможна:
–  функцией можно пользоваться не 

более пяти раз подряд;  после пяти бы-
стрых стартов подряд функция отклю-
чится примерно на 10 минут;

–  температура сцепления выше 220° C;
–  угол наклона дороги значителен� 
–  после 1500 быстрых стартов функция 

полностью отключается;
–  неисправность системы автомобиля 

(E SC…) .
ɉримеɱание. Если функция отключается 
вследствие одного из приведенных усло-
вий, сообщение « L aunc h  Control O N»  на 
щитке приборов не отображается.

Из-за резкого ускорения 
данную функцию следует 
использовать только в со-
ответствующих дорожных 

условиях и с соблюдением местного 
законодательства .  Об этом следует 
помнить при каждом включении функ-
ции.
Возможен риск аварии и тяжелых 
травм.

Функция запрограммирована на 
1500 использований ;  после пре-
вышения максимального коли-
чества использований функция 
полностью отключается (данное огра-
ничение устанавливается компанией-
производителем марки для обе-
спечения долговечности деталей 
трансмиссии).
Обратитесь на сервисную стан-
цию компании-производителя чтобы 
узнать оставшееся количество бы-
стрых стартов.
ɉримеɱание. Использование функ-
ции значительно увеличивает износ 
шин ;  см .  раздел « ɒины »  главы 
5 основного руководства .
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Ɂапуск двиɝателя
Установите рычаг селектора 1  в положе-
ние P , включите зажигание.
Ⱦля перевода рычага из положения P  не-
обходимо нажать на педаль тормоза, а 
затем на кнопку разблокировки 2 .
Нажмите на педаль тормоза (сигналь-
ная лампа 3  на дисплее погаснет) и пере-
двиньте рычаг из положения P .
ɉереводить рɵɱаɝ в полоɠение D или 
R   раɡреɲается только на остановлен-
ном автомобиле при наɠатой педали 
тормоɡа и отпуɳенной педали акселе-
ратора.

ɋелектор 1
P :  стоянка
R :  задний ход
N :  нейтральное положение
D:  движение в автоматическом режиме
M :  ручной режим
5 :   индикация включенной передачи
6  (– ):  пониженная передача
7  (+ ):  повышенная передача

АВТОМАТИɑȿɋɄАЯ ɄОРОБɄА ɉȿРȿȾАɑ (1/ 3 )

1

5

3
2

Лепестки переклɸɱения 
скоростей 5
Ʌепестки  5  позволяют поменять пере-
дачу, когда рычаг находится в положении 
« Ручной режим »  или, если автомобиль 
движется, в положении « Автоматический 
режим» .
Положения P , N  и R  нельзя выбрать с по-
мощью лепестков.
На дисплее 4  отображается режим, а на 
дисплее 5  отображается включенная пе-
редача.

6 74
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АВТОМАТИɑȿɋɄАЯ ɄОРОБɄА ɉȿРȿȾАɑ (2/ 3 )

Интенсивнɵй раɡɝон и обɝон
ɋ силой до упора нажмите на педаль ак-
селератора (до преодоления сопротивле-
ния перемещению педали).
ɗто поɡволит с уɱетом воɡмоɠностей 
двиɝателя перейти на оптимальнуɸ 
пониɠеннуɸ передаɱу.
ɉримеɱание. В режиме Rac e измене-
ние оптимальной передачи не происхо-
дит автоматически (см.  раздел « ɋистемы 
помощи при вождении »  для включения /
выключения режима).

Воɠдение в неавтоматиɱеском 
реɠиме
Переместите рычаг выбора пере-
дач в положение D, а затем переве-
дите рычаг влево до положения M .  
Последовательными нажатиями на рычаг 
или на лепестки можно переключать пе-
редачи вручную:
–  для понижения передач нажимайте на 

рычаг вперед или нажимайте на  лепе-
сток влево;

–  для повышения передач нажимайте 
на рычаг назад или нажимайте на ле-
песток вправо;

Включенная передача отображается на 
дисплее щитка приборов.

Бɵстрое пониɠение передаɱ
В ɡависимости от комплектации ав-
томобиля и активированного режима 
езды Sp ort или Race  (см.  раздел « Выбор 
режима езды » ), возможно быстрое пере-
ключение нескольких передач назад .
Переведите рычаг переключения пере-
дач в положение M  и при торможении 
потяните на себя левый лепесток  и удер-
живайте ее до тех пор, пока система ав-
томатически не выберет оптимальную по-
ниженную передачу.

Воɠдение в автоматиɱеском 
реɠиме
Переведите рычаг селектора в положе-
ние D.
В большинстве случаев при обыч-
ных условиях дорожного движения вам 
больше не потребуется пользоваться 
рычагом селектора :  переключения пере-
дач будут происходить автоматически в 
нужный момент и при оптимальных обо-
ротах двигателя, так как автоматическая 
система учитывает загрузку автомобиля, 
профиль дороги и выбранный вами стиль 
вождения.
Испольɡование  лепестков переклɸɱе-
ния скоростей
В автоматическом режиме можно пере-
ключаться на следующую пониженную 
или повышенную передачу с помощью 
лепестков. ɋистема автоматически вер-
нется в режим через несколько секунд 
или после длительного удержания правого 
лепестка.

ɗкономиɱное воɠдение
Во время движения автомобиля в обыч-
ных условиях рычаг должен постоянно 
находиться в положении D .  При этом 
удерживайте педаль акселератора слегка 
нажатой для автоматического переключе-
ния передач   при меньших оборотах дви-
гателя. 
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RUS_UD31231_2
B oite d e vi tesses automatiq ue - (DC4 d oub le emb raya g e) (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

АВТОМАТИɑȿɋɄАЯ ɄОРОБɄА ɉȿРȿȾАɑ (3 / 3 )

В�некоторɵх�слуɱаях�  если рычаг за-
блокирован в положении P  при нажатой 
педали тормоза, его можно освободить 
вручную.  Ⱦля этого следует снять основа-
ние рычага, поместить инструмент (твер-
дый стержень) в паз 8 и, одновременно с 
этим, нажать кнопку 9 для разблокировки 
рычага.
ɋрочно обратитесь на сервисную стан-
цию компании-производителя.

ɇеисправности
–  Появление на щитке приборов во 

время двиɠения сообщения « Ch ec k 
auto g earb ox»  свидетельствует о неис-
правности.

 ɋрочно обратитесь на сервисную стан-
цию компании-производителя.

–  во время двиɠения� при появлении 
сообщения « g earb ox ov erh eating  »  на 
щитке приборов следует, если условия 
движения позволяют, остановиться и 
перевести рычаг переключения пере-
дач в положение N  на время стоянки и 
подождать, пока сообщение не погас-
нет на щитке приборов .

–  Информация о ремонте автомобиля 
с автоматиɱеской коробкой передаɱ 
представлена в разделе « Буксировка »  
главы 5.

Из соображений безопас-
ности, ни в коем случае не 
выключайте зажигание и не 
вынимайте ключ из замка за-

жигания до полной остановки автомо-
биля.

При движении задним ходом удар днища автомобиля о бордюрный камень, тротуар и т.  п.  может повлечь за собой повреж-
дение автомобиля (например, деформацию подвески).
Если это произошло, во избежание несчастного случая обратитесь на сервисную станцию компании-производителя для про-
верки состояния автомобиля.

8

9Особɵе слуɱаи
В зависимости от включенного режима 
помощи при вождении (Normal, Sp ort или 
Race ) в некоторых случаях в зависимости 
от езды (при необходимости включения 
защиты двигателя и включения системы 
поддержания курсовой устойчивости):  
E SC…)  автоматический режим может сам 
выбрать требуемую передачу.
Кроме того, чтобы не выполнять « ложных 
включений » , автоматический режим 
может отказаться от выполнения пере-
ключения передач;  в этом случае индика-
ция передачи будет мигать в течение не-
скольких секунд, чтобы предупредить вас 
об этом.

ɋтоянка автомобиля
После полной остановки автомобиля, 
удерживая ногу на педали тормоза, пе-
реведите рычаг селектора в положе-
ние P  при этом в коробке передач будет 
включена нейтральная передача, а веду-
щие колеса механически заблокируются 
трансмиссионным тормозом.
Вклɸɱите стояноɱнɵй тормоɡ .
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RUS_UD31252_2
Niveau d'huile moteur : appoint, remplissage (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

Дɨɥɢɜ ɦɚɫɥɚ/ɡɚɩɪɚɜɤɚ
Автомобиль с неработающим холодным 
двигателем (например, до первого в тече-
ние дня запуска двигателя) должен нахо-
диться на горизонтальной площадке.
– отверните пробку 1;
– долейте масло (для справки: интер-

вал между отметками “mini” и “maxi” 
щупа 2 соответствует объему от 1,5 до 
2 литров в зависимости от модели дви-
гателя);

– подождите около 10 минут, чтобы 
масло полностью стекло;

– проверьте уровень масла с помощью 
щупа 2 (как указано выше).

Проверив уровень, вставьте маслоизме-
рительный щуп до упора и заверните до 
упора пробку.

УРОВȿɇɖ ɆАСЛА В ДВИȽАТȿЛȿ: ɞɨɥɢɜ, ɡɚɩɪɚɜɤɚ (1/2)

Не превышайте уровень «maxi» и 
не забудьте установить на место 
пробку 1 и щуп 2.

Во избежание потеков масла реко-
мендуем вам использовать воронку 
при доливе/заправке маслом.

1

2

1

2
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RUS_UD31252_2
Nive au d ' h uile moteur :  ap p oint, remp lissag e (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

Тип моторноɝо масла
см.  сервисную книжку или программу ТО.

УРОВȿɇɖ МАɋЛА В ȾВИГАТȿЛȿ:  долив,  ɡаправка (2/ 2)/ ɁАМȿɇА МАɋЛА В ȾВИГАТȿЛȿ

Ɂапрещено оставлять двига-
тель работающим в закрытом 
помещении, так как отрабо-
тавшие газы токсичны .

Ɂамена масла :  если Вы про-
изводите замену масла на 
горячем двигателе, будьте 
внимательны, чтобы не об-

жечься сливаемым маслом .

Ɂаправка :  доливая масло, 
следите за тем, чтобы оно не 
попало на детали двигателя :  
это может вызвать возгора-

ние.  Не забудьте правильно завернуть 
пробку, иначе может произойти возго-
рание при попадании масла на горя-
чие детали двигателя.

Перед работами в подкапот-
ном пространстве убедитесь, 
что переключатель стекло-
очистителя находится в по-

ложении « Выключено » .
ɋуществует риск получить травму.

При работах в непосред-
ственной близости от двига-
теля, обратите внимание на 
то, что он может оказаться го-

рячим.  А также помните, что вентиля-
тор системы охлаждения может вклю-
читься в любой момент.
ɋуществует риск получить травму.

Ɂамена масла в двиɝателе
ɉериодиɱность ɡаменɵ:  см.  сервисную 
книжку или программу ТО.

ɋредний обɴем ɡаливаемоɝо при 
смене масла ,  вклɸɱая маслянɵй 
фильтр
(для информации):
Ⱦвиɝатель 1.2 TCe :  4 , 6 литра
Ⱦвиɝатель 1.6 T :  4 , 5 литра

При обнаружении ненормального па-
дения уровня обратитесь на дилер-
скую сервисную станцию.
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RUS_UD31254_1
Pressions de gonflage des pneumatiques (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

ДАВЛȿɇИȿ ВОɁДУɏА В ɒИɇАɏ

ɇɚɤɥɟɣɤɚ A
Откройте дверь, чтобы прочитать ее.
Давление воздуха необходимо измерять 
на холодных шинах.
Если нет возможности измерить давле-
ние на ɯɨɥɨɞɧɵɯ шинах, следует уве-
личить рекомендованные значения на 
0,2-0,3 бар (или 3 PSI). ɇɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɜɵ-
ɩɭɫɤɚɣɬɟ ɜɨɡɞɭɯ ɢɡ ɧɚɝɪɟɬɵɯ ɲɢɧ ɞɥɹ 
ɩɪɢɜɟɞɟɧɢɹ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɜ ɧɨɪɦɭ.

B: размеры шин, установленных на авто-
мобиле.
C: давление воздуха в шинах передних 
колес для незагруженного автомобиля.
D: давление воздуха в шинах задних 
колес для незагруженного автомобиля.
E: давление воздуха в шинах передних 
колес для загруженного автомобиля.
F: давление воздуха в шинах задних 
колес для загруженного автомобиля.

A

A

B

B

C

E

C

E F

D

F

D

Оɫɨɛɟɧɧɨɫɬɶ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɟɣ, ɷɤɫɩɥɭɚ-
ɬɢɪɭɟɦɵɯ ɩɪɢ ɩɨɥɧɨɣ ɡɚɝɪɭɡɤɟ (макси-
мальная разрешенная масса автомобиля 
с грузом) ɫ ɩɪɢɰɟɩɨɦ: максимальная 
скорость движения не должна превышать 
100 ɤɦ/ɱ, давление в шинах следует уве-
личить на 0,2 ɛɚɪ.
См. раздел «Массы» этого документа.
Уɫɥɨɜɢɹ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɩɪɢ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚ-
ɰɢɢ ɲɢɧ ɢ ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ ɰɟɩɟɣ ɩɪɨɬɢɜɨ-
ɫɤɨɥɶɠɟɧɢɹ: Информация об условиях 
обслуживания и, в зависимости от ком-
плектации автомобиля, об условиях уста-
новки цепей на автомобиль представлена 
в разделе «Шины» главы 5 основного ру-
ководства.

Для замены на одной оси 
следует использовать шины 
только той марки, размера, 
типа и рисунка протектора, 

что были установлены на автомобиль 
первоначально.
ɇɨɜɵɟ ɲɢɧɵ, ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɟɦɵɟ 
ɧɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɶ, ɞɨɥɠɧɵ ɛɵɬɶ ɩɨɥ-
ɧɨɫɬɶɸ ɢɞɟɧɬɢɱɧɵ ɲɢɧɚɦ, ɭɫɬɚ-
ɧɨɜɥɟɧɧɵɦ ɩɟɪɜɨɧɚɱɚɥɶɧɨ, ɢɥɢ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɲɢɧɚɦ, ɪɟɤɨɦɟɧ-
ɞɨɜɚɧɧɵɦ ɫɟɪɜɢɫɧɨɣ ɫɬɚɧɰɢɟɣ 
ɤɨɦɩɚɧɢɢ-ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.
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RUS_UD31253_2
Projecteurs avant : remplacement des lampes (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

ɏɨɞɨɜɵɟ ɨɝɧɢ/ɝɚɛɚɪɢɬɧɵɟ 
ɨɝɧɢ 1
Обратитесь на сервисную станцию 
компании-производителя.

Пɪɢɦɟɱɚɧɢɟ. Лампочка габаритного огня 
под крышкой A отключена; вам не нужно 
ее менять.

ПȿРȿДɇИȿ ɎАРɕ: ɡɚɦɟɧɚ ɥɚɦɩ

При работах в непосред-
ственной близости от двига-
теля, обратите внимание на 
то, что он может оказаться го-

рячим. А также помните, что вентиля-
тор системы охлаждения может вклю-
читься в любой момент.
Существует риск получить травму.

A
1

Внутри лампы находятся 
под давлением и могут взор-
ваться при замене.
Существует риск получить 

травму.
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RUS_UD29810_1
Plaque d'identification moteur (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

Уɤɚɡɵɜɚɣɬɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɩɪɟɞɫɬɚɜ-
ɥɟɧɧɭɸ ɧɚ ɬɚɛɥɢɱɤɟ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ ɢɥɢ ɧɚ 
ɷɬɢɤɟɬɤɟ A ɜɨ ɜɫɟɯ ɨɬɩɪɚɜɥɟɧɧɵɯ ɧɚɦ 
ɨɛɪɚɳɟɧɢɹɯ ɢ ɡɚɤɚɡɚɯ.
(ее расположение зависит от двигателя)

 1 Тип двигателя.

 2 Индекс двигателя.

 3 Заводской номер двигателя.

ИДȿɇТИɎИКАЦИОɇɇɕȿ ТАȻЛИɑКИ ДВИȽАТȿЛə

A

21

3
A

A
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RUS_UD29811_1
Caract é ristiq ues moteur (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

ɏАРАɄТȿРИɋТИɄИ ȾВИГАТȿЛȿɃ

Модификации T 6.1eCT 2.1

Тип двиɝателя
(см.  табличку на двигателе) obruT M5MobruT F5H

Рабоɱий обɴем двиɝа-
теля ,   см3 816 1791 1

Тип топлива
Октановое ɱисло

Неэтилированный бензин с октановым числом обяɡательно соответствующим числу, ука-
занному на этикетке лючка заливной горловины топливного бака .
При отсутствии рекомендованного топлива допускается использование неэтилированного 
бензина :
–  с октановым числом 91, если на этикетке указано 95, 98;
–  с октановым числом 87, если на этикетке указано 91, 95, 98.

ɋвеɱи ɡаɠиɝания Используйте свечи только тех типов, которые рекомендованы для вашего автомобиля.
Тип свечей должен быть указан на этикетке, находящейся в моторном отсеке, в противном 
случае обратитесь на сервисную станцию компании-производителя.
Установка свечей зажигания другого типа может привести к повреждению двигателя.

Уважаемый потребитель!
В приобретенном Вами автомобиле выпускная система двигателя специально спроектирована для создания акустических 
эффектов шумов выхлопа, близких к воспроизводимым реальными гоночными автомобилями. В связи с этим, на режиме 
разгона с максимальной интенсивностью уровень внутреннего шума в салоне автомобиля удовлетворяет требованиям 
Таблицы 2.1. §2 Приложения №3 Технических Регламентов РФ и Таможенного союза  «О безопасности колесных транспорт-
ных средств» только с учетом оговорок, указанных в примечаниях к данной таблице, и не превышает 81 дБА. Таким 
образом, Ваш автомобиль не может быть использован в качестве общественного транспорта (например, такси). Внешний 
шум приобретенного Вами автомобиля соответствует требованиям Правил ЕЭК ООН № 51
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RUS_UD29805_1
Dimensions (en mètres) (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

ГАБАРИТЫ АВТОМОБИЛЯ  (в метрах) 

ECBA

D

H

F

G

1.2 TCe
1.6 T5-дверная 

модификация Универсал

A 668,0368,0

B 2,589

C 0,625 0,825 0,635

D 4,077 4,277 4,090

E 405,1605,1

F 005,1305,1

G 1,732

H (пустой 
автомобиль) 434,1144,1
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RUS_UD29806_1
Masse (en kg) (X98 - Renault)RUS_NC_956-2_X98_Renault_0

ɆАССОВɕȿ ɏАРАКТȿРИСТИКИ (ɤɝ)

Дɚɧɧɵɟ ɦɚɫɫɨɜɵɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɭɤɚɡɚɧɵ ɞɥɹ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɹ ɜ ɛɚɡɨɜɨɣ ɤɨɦɩɥɟɤɬɚɰɢɢ ɢ ɛɟɡ ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ: ɨɧɢ 
ɢɡɦɟɧɹɸɬɫɹ ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɪɨɜɧɹ ɨɫɧɚɳɟɧɧɨɫɬɢ Вɚɲɟɝɨ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɹ. Оɛɪɚɬɢɬɟɫɶ ɤ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɸ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ.

ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ 1.2 TCe 
ɩɹɬɢɞɜɟɪɧɚɹ 
ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɹ

ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ 1.2 TCe 
ɤɭɡɨɜ ɭɧɢɜɟɪɫɚɥ ɞɜɢɝɚɬɟɥɶ 1.6 T 

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɪɚɡɪɟɲɟɧɧɚɹ ɦɚɫɫɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɹ 
(MMAC)
Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɪɚɡɪɟɲɟɧɧɚɹ ɦɚɫɫɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɹ 
(MMTA)
Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɪɚɡɪɟɲɟɧɧɚɹ ɦɚɫɫɚ ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɹ ɫ ɩɪɢ-
ɰɟɩɨɦ (MTR)

Массы указаны на табличке с заводскими данными (см. раздел 
«Идентификационные таблички» главы 6 основного руководства)

Ɇɚɫɫɚ ɛɭɤɫɢɪɭɟɦɨɝɨ ɩɪɢɰɟɩɚ, ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɧɨɝɨ ɬɨɪɦɨ-
ɡɚɦɢ* рассчитываются по формуле: MTR - MMAC Запрещается

Ɇɚɫɫɚ ɛɭɤɫɢɪɭɟɦɨɝɨ ɩɪɢɰɟɩɚ, ɧɟ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɧɨɝɨ ɬɨɪɦɨ-
ɡɚɦɢ* 580 595 Запрещается

Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɞɨɩɭɫɬɢɦɚɹ ɧɚɝɪɭɡɤɚ ɧɚ ɬɹɝɨɜɨ-ɫɰɟɩɧɨɟ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ* 75 60 Запрещается

Дɨɩɭɫɬɢɦɚɹ ɧɚɝɪɭɡɤɚ ɧɚ ɤɪɵɲɟ 80 кг (включая устройство для перевозки) Запрещается

* Ɇɚɫɫɚ ɛɭɤɫɢɪɭɟɦɨɝɨ ɩɪɢɰɟɩɚ (ɛɭɤɫɢɪɨɜɤɚ ɬɪɟɣɥɟɪɚ, ɤɚɬɟɪɚ ɢ ɬ. ɞ.)
Буксировка запрещается, если соотношение MTR - MMAC равно нулю, либо если на фирменной табличке MTR указана равной нулю 
(или вовсе не указана).
– Следует помнить, что масса буксируемого прицепа регламентируется местным законодательством и, в частности, правилами дорож-

ного движения. По поводу тягово-сцепного устройства обращайтесь к представителям производителя.
– В любом случае при буксировке ɧɟɞɨɩɭɫɬɢɦɨ ɩɪɟɜɵɲɟɧɢɟ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨɣ ɪɚɡɪɟɲɟɧɧɨɣ ɦɚɫɫɵ (ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɶ ɢ ɛɭɤɫɢɪɭɟɦɵɣ 

ɩɪɢɰɟɩ). Однако, допускается:
– превышение MMTA на задние колеса максимум на 15%,
– превышение MMAC автомобиля максимум на 10%, но не более чем на 100 кг (при достижении первого из этих пределов).

 В обоих случаях максимальная скорость автомобиля с прицепом не должна превышать 100 км/ч, при этом давление воздуха в шинах 
следует увеличить на 0,2 бара (3 PSI).

– Мощность двигателя и способность автомобиля преодолевать подъемы уменьшаются в условиях высокогорья, мы рекомендуем 
уменьшать максимальную загрузку на 10% на 1000 м подъема и затем дополнительно на 10% на каждые 1000 м подъема.

Пɟɪɟɧɨɫ ɧɚɝɪɭɡɤɢ (ɤɪɨɦɟ ɦɨɞɢɮɢɤɚɰɢɢ RS)
В соответствии с местным законодательством, при достижении максимальной разрешенной массы автомобиля с нагрузкой допуска-
ется перенос до 300 кг груза на прицеп, оборудованный тормозной системой, — в пределах максимальной разрешенной массы полно-
стью загруженного автомобиля с прицепом.
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